
Szilágy-Somlyó, 1899. augusztus 17. 33. szám. XVII. évfolyam. 

Előtizetési dijak: 
egész évre 4 frt, t1él évre 
2ért; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija: 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
déj minden beiktatásért 

30 kr. 

Mivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
géra bélyegdijjal, nyugta- 
élyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Ayiltté soronként 30 kr. 

többszöri hirdetésnél ked- 

vezmények nyujtatnak. 

Szent István. 

Örök áhitatnak dieső forrása, le- 

gendás Szent Jobb áraszsz áldást a 

te népedre. Csodatevő erődben hi
szünk 

rendületlen hittel, a sziveken való 

örök hatalmat látjuk és reinényke- 

dünk benned most és a jövőben mind- 

örökké. 

Amikor elindul ama menet Budá- 

nak ősi várából szerte az ország 

ban harangok zugása közepette mil- 

Tók szive rezdül meg szentséges áhi- 

tatban. Mert csodatevő erődben hi- 

szünk óh legendás Szent Jobb. Mert 

hinni jó! Tudástól elgyötört szivünk 

ugy áhitozik hit után, miként az ül- 

dözött szarvas áhitozik a forrás ífriss 

vizére Mert a hit alkotta meg hazán- 

kat, mert a hit tartotta meg és mert 

a hit fogja megtartani. Mert te belő- 

led, óh örök dicső szimbolum, uj erőt 

meritünk, mert ismeretlen nagy érzé- 

sek fakadoznak bennünk, Téged lát- 

ván és Terólad beszelvén Köznapi 

szürke világban jólesik a Te fényessé- 

ges örök ragyogásod. Mert te vezé- 

nyelsz bennünket, bolyongó nezete- 

det, a halhatatlanság csillagsugáros 

utján: soha el nem muló, fenséges 

Szent Jobb! 

.Augusztusi verőfény aranyoz
za 

be a menetet. Magyarország első em- 

berei vannak ott együtt. Ott vannak 

ragyogó ornatusban amá katholikus 

egyház főpapjai, amelynek 
a szent ki- 

rály szerezte meg „Mária országát." 

És ott van a nép. Augusztusi nap- 

fén ragyogásában sárguló levelek 

hullnak a fákról. S az elmulás, a 
her- 

vadás diadalmas ellentéteképen ott 

van a soha el nem muló Szent Jobb 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden csütörtökön. 

kápráztató fényességben, vakitó gló- 

riában. 
És a szent király 

hordozzák az ország fővárosában. Őh, 

nem puszta czeremónia ez. Nem fitog- 

jobbját körül- 

tatása ezredéves dicsőségünknek A 

sziveknek hatalmas ünnepe ez, mit 

lelkünk vágyódása teremtett meg. Küzd- 

vén ezer bajjal és ezer ellenséggel, 

kell, hogy lássa ez a nemzet évenként 

egyszer áldást hozó szent jobbját an- 

nak, a ki prófétai ihlettel — csaknem 

ezredéve immár kiszabta nemzete 

pályafutását. 

Bölcsebben nálánál senki sem sze- 

rette nemzetét. Mi hiszünk abban, 

hogy a magyar nemzetnek hivatása, 

rendeltetése van. Meg volt irva, hogy 

ide jöjjön és Attila hunjainak öröksé- 

ét visszafoglalja. Visszafoglalta. És 

„a porba hullott Európa homlokán 

tombolt. De véres harczok zivatarai- 

ban borzasztó veszedelem fenyegette, 

s a veszedelmet csak a szent király 

bölcsessége háritotta el. Ö meglátta, 

hogy át kell alakulnia a nemzetnek, 

hogy ragaszkodnia kell ehhez a föld- 

höz, hogy államot kell alkotnia. 

És PBoleszló, a lengyel király 

hiába várta a koronát. Mert Magyar- 

ország felé hozták a koronát Szilvesz- 

ter pápa küldöttei, ahol él egy király, 

aki méltó az apostoli névre. És ami- 

kor István fejére tették a koronát 

Esztergomban, – irva vagyon, hogy 

a nép örömmel szemlélte ezt. 

És Magyarország első koronázott 

királya folytatta megkezdett dicső 
munkáját. Rövid idő mulva megtéri- 
tette egész nemzetét. És a röghöz kö- 
tötte, földmivelésre birta, mert a no- 
mád nép államot nem alkothat. És 

templomokat. És iparosokat hozott be 

és földmivelőket. És megvetette ren- 

dithetlen alapját annak a magyar ál- 

lamnak, amely immár kilencz szeku- 

lum óta daczol minden viharával ke- 

letnek. 

A bölcsek legbölcsebbike volt a 

szent király. Óh, azóta változott már 

Magyarország sokat. Földre sujtotta 

nem egy vihar, de felkelt ujra, mert 

a szent király teremtette alap erős 

és rendithetetlen. 

Bizhatunk a jövőben is. Az az or- 

szág, amely kilenczszáz év viharait ki- 

állotta diadalmasan, most erősebb, 

mint volt valaha. A szent király böl- 

egységessé ezt a nemzetet a szent ko- 

rona kisugárzásában. A szent korona 

megvan meg.. 

Szent István szelleme, böl- 

csessége volt azokkal, akik kilenczszáz 

év óta a nemzet javán dolgoznak. Jö- 

vőbe látó, prófétai látással az ő szel- 

leme ihlette meg azokat, akik a nem- 

zetet a haladás ösvényén vitték előre. 

És az ő szelleme él addig, amig él 

Magyarország: mindörökké Örökké 

világitó, fényeskedő fáklya ez a szel- 

lem. Bevilágit az eljövendő századok 

homályába és vezérli nemzetét a hal- 

hatatlanság utján. 
Szelleme megmaradt a szent ki- 

rálynak és teste sem porladt el egé- 

szen. Tagadás hiába tagadja, a hivő 

hitnek ime világos, hogy csoda történt : 

a Szent Jobb meg maradt. És el nem 

mulik soha. A szent király jobbja, 

amely annyi áldást osztott, annyi 

könyet száritott fel, örök nagy szim- 

bolumként megmaradt nemzetének. 

Mintha csak az üdv csillaghonából Ő 

iskolákat állitott a szent király és nyujtaná felénk : kishitüek ne féljetek, 

csesége nem csalatkozott meg. Ö tette 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőségber, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kradóhivatathor 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

viguza. 

Bérmentetlen levelek osak l 

ismert kéztől fegadtatnak el. 

ime én vezetlek a halhatatlánság esil- 

lagsugáros utján tulajdon J obbommal... 

h, csak mutassák meg minden 

évben ama Jobbot a magyar nemzet- 

nek. Jövendő csatáiban szüksége van 

a hitre, amely eddig is megtartotta, 

amelynek örök dicső forrása a legen- 

dás Szent Jobb. 
Csodatevő örök hatalmadat látjuk 

szentséges Szent Jobb és reményke- 

dünk benned most s a jövőben mind- 

örökké, 

Városi közgyülés. 

Szilágy-Somlyó város képviselő tes- 

tülete folyó évi augusztus hó 29-én dél- 

előtt 9 órakor, esetleg következő napján 

a városház tanácstermében rendes köz- 

gyülést tart. 

A gyülés tárgyai: 

1) A nagyméltóságu kereskedelem- 

ügyi miniszter urnak 43,798–1899. sz. a. 

rendelete a szilágy-somlyó-margittai v. 

vonalon a sz.somlyói állomás kibővitésé- 

nek módositása tárgyában. 

2) Ugyanannak 43,639—–1899. sz. a. 

határozata az épülő vasut részére szüksé- 

ges földterület kisajátitása iránt. 

3) A nagyméltóságu pénzügyminisz- 

ter ur 57132-899. sz. a. rendelete és an- 

nak alapján vármegyei alispán ur f. évi 

17061. sz. a. intézkedése az italmérési jö- 

vedelem többletéből, a város kártalani- 

tása iránt. 

4) A kolozsvári tankerületi kir. fő- 

igazgató f. évi 589. sz. felhivása az isko- 

lák részére játékkertek kijelölése iránt. 
s) Szilágyvármegye közgyülésének f. 

évi 640. sz. a. határozata, a közutak és 

vámokról alkotott szabályrendelet tár- 

gyában. 
6) A nagyváradi m. kir. postaigaz- 

gatóság átirata a helybeli postaépület ki- 

bővitéséhez szükséges földterület átadása 

iránt. 
s 

A ,Világy-nnlyű Tározója, 
eeeerermer

memee 

A feketehegyi kápolnaánál. 

(Ajánlva Szechényi Kázmérné urnőnek.) 

Kis fehér kápolna zöld fenyvesek 
alatt, 

Imára búzditnak minket e szen
t falak. 

Áldó karként állsz te e kis fürdő felett, 

Nem veszett el, a kit hite ide vezet . . 

Ti szenvedő szivek, kiket bánat 
gyötör, 

Fáradt test, melyeket összetört a gyönyőr, 

Csalódás a kit ért, kinek lelke beteg, 

Nem veszett el, a kit hite ide vezet.. 

Kit csapások értek künn a nagy világban, 

És elvesztett mindent az ádáz tusában, 

Térjen itt Istenhez, hajtson térdet, fejet, 

Nem veszett el, a kit hite ide vezet. . 

Oh áldott itt e hely, szentelt berek ez itt, 

Kőszálon épült föl. És e kőszál: a hit. 

A ki fölépité, áldd Uram a kezet . 

Nem veszett el, a kit hite ide vezet. 

(Feketehegy, 1899. jul. 23.) 

Hamvai Sándor. 

Künn a határon. 

Falusi ember, ha megunja magát, nem 
mehet a kaszinóba, hogy eltemesse magát 
a füsttengerbe, elkaláberezze a más ke- 

serves heti keresményét, vagy tőlle hu- 

szonegyezzék el a heti husra valót. Azt 

se teheti, hogy kiüljön a czukrászda elébe 

és édes semmittevéssel nyelje a levegőt, 

vagy a fagylaltot. Patikánk sincs, ahol 

eldöntsük a világ sorját és megbeszéljük 
a napi eseményeket, sőt a munkaszezon- 
nak kellő közepén még vasárnapunk sincs, 
még imádkozni sincs idő, üres a templom, 
sőt üres a korcsma is és a malom alja, 
mindenki a határon van és ha találkozik 
egyik ember a másikkal, csak annyi a 
beszéd köztük: 

– Most meghalni sem érkezemk 
Hát ha megunom magam, én is csak 

oda megyek, a hol a többiek mulatják 
magukat. Kimegyek a mezőre. Megvá- 
rom, mig suhanóban van a nap, csappan 
a rekkenő meleg és görbe botomat ke- 
zembe véve, neki indulok. 

Kiérve a faluból, becsapok egy ura- 
sági tábla akáczfa sorai közzé. Egy-egy 
most utra induló esti szellő el-elsuhan az 

akáczfák lombjai között. Ugy megbólint- 

gatnak, ugy elsusognak tőlle. Ki tudja, mi- 

rő19 Szerelemről, csalódásról, virulásról, 

hervadásról talán? Ki tudja? Közeleg az 

ősz. Feltekintek a susogó lombokra és 

meglepetve, szinte megbüvölve állok meg 

egy helyen. A fa tetején a galyak tele 
vannak szép fehér virággal. Illatos akác- 

virág telve döngő méhekkel, Tavasz van 

a nyár végén. Eszembe jut a nóta: ,Két- 

szer nyilik az akáczfa virága, – De szi- 

vemnek kétszer nyilni nem lehet." Két- 

szer nyilik az akácz, hosszu ősz lesz. Ezt 

tartja a falusi gazda. Kell is, mert későn 

vetettük a tengerit és ha korán megüti a 

dér, nem érik meg soha, nem lesz belőle 

semmi. Azok a szép fehér akáczvirágok 

nemcsak a szemet gyönyörködtetik, ha- 

nem biztatnak is. 
Az akáczfasor végén a tarlóra ér- 

tem. Most már puszta egészen, nincs se- 

hol csak egy buzakereszt sem. Össze- 

hordták már azokat hatalmas kazlakba, 

asztagokba, csomókba, kinek hogy adta 

az Isten. A beláthatlan táblákon ott leg
el 

a gulya, ide hallatszik egy kolomp. Amo- 

dább a ménes, és kisebb-nagyobb csapa- 

tokban a birkanyájak. Nem megyek arra- 

felé, mert nincs kedvem a natalmas ko- 

mondorokkal megküzdeni. 

Lekanyarodok egy dülőn és meg- 

üti fülemet egy cséplőgép masina bugása. 

Ma már a villany és gőz korszakában 

vagyunk. Nem is olyan régiben szérüs 

tanyákkal volt telve a tarló ilyenkor, a 

hol öt-hat lóval tiporták az életet. Három- 

négy hétig is elmunkálkodott egy telkes 

gazda az esztendei terméssel. Ma végez 

vele egy fél nap. Ki piszmogna annyi 

ideig vele, mikor olyan sietős az ára. Ta- 

lán el is van már alkudva a nagy-károlyi 

zsidónak. 

Odaérkeztem a tanyához. Kis gazdák 

hordták itt össze az isten áldását, közöt- 

tük magam is. Tisztességgel köszöntöm a 

munkálkodó sereget: 

— Áldja meg az Isten a munkájokat ! 

—- Hogy ereszt az élet: — kérdem 

a gazdától. Kevés volt a szalmája, de a 

szemet ereszti bőven. Egy kis üszög 
van 

ugyan benne, de piros, aczélos a szem. 

Jól nyomja a mázsát, beszél a gazda. 

A gépész ur ott ül a máglyába ra- 

kott zsákok tetején és müértő szemekkel 

vizsgálódik. Sokszor megakad a szeme a 

dobon álló kéveadó leányon. Meg is 

akadhat ám azon. Piros olajos kendővel 

kaczérul van hátra kötve a feje, kivillan 

sötét haja alóla, a szoknyája ügyesen fel- 

akasztva két csipőjén s bizony ingerlőleg 

kilátszanak telt lábszárai alóla. 

Hogy hüvösebbre fordult a rekkenő 

hőség, vidámabban folyik a munka. Nó- 

tába kezd a dobon álló leány, segit neki 

a többi : 

„Zsindelyezik a károlyi nagy tornyot, 

Tizenkét lány teszi fel rá a gombot, 

Tizenkét lány tizenkét szép legénynyel, 

Mindenki a maga szeretőjével.* 

Virtust kap a nótától a kévét hányó 

legény, megfeszülnek a karján az izmok 

és párjával dobja a dobra a sulyos ké- 

véket. Meglátja talán az a kacsintós 

szemüű leány ott a dobon, hogy erő van 

ám abban a két karban, a ki megtudná 

védelmezni minden veszedelemtől, de ölelni 

is tud lágyan, édesen. Lehet, hogy meg- 

mondja neki szóval is a farsang felé. 

Észre se vesszük, hogy a nap lesu- 

hant és este van, ha a gépész ur egy 

iszonyu nagyot nem füttyentene a masi- 

nával. Vége a munkának. Hazafelé tar- 

tunk. Ujra felhangzik a dal, de most már 

a legény kezdi: 



7) Az országos iparegyesület felhi- 
vása magyar aszfalt-ipar támogatásáról. 

8) Az erdélyi ev. ref. egyházkerület 
igazgató tanácsa felhivása néhai Szász 
Domokos püspök emlékére 
gyüjtése iránt. 

9) A városi tanács jelentése, mely 
mellett a város 1900. évi költségelőirány- 
zatát beterjeszti. 

10) Az 1900. évi közs. közutak költ. 
ségvetése. 

11) Vármegyei alispán ur 330. sz. a. 
intézkedése Adler Jónás és Brüll Sá- 
muel pótadóé törlése iránt. 

12) A városok világitása vállalatá- 
nak megkeresése. 

13) Polgármester jelentése a piaczi 
II. és VII-ik bolt bérbeadása ügyében. 

14) Ugyanannak előterjesztése a kö- 
telező rendőri bejelentésekről, szabályren- 
delet tervezet bemutatásával. 

15) Ugyanannak jelentése a Kraszna- 
utcza kikövezéséről. 

16) Ugyanannak jelentése a választás 
alá nem eső képviselők névjegyzékének 
összeállitására küldöttség megválasztása 
iránt. 

17) Ugyanannak jelentése a köz- 
munkaváltság árak megállapitása tár- 
gyában. 

18) Ugyanannak előterjesztése 
anyakönyvvezés ügyében. 

19) Ugyanannak jelentése az összes 
városi pénztárak megvizsgálásáról. 

20) Bogdán István igazgató jelentése 
az iparos tanoncziskola 1898-8099. tanévi 
viszonyairól. 

21) Földes Miksa szállodabérlő ké- 
relme bérleengedés iránt. 

22) Rosenberg Mór bérlőnek a piaczi 
I.ső számu bolt bérösszegének leszállitása 
és bérletbőli kibocsáttatása iránti kérelme. 

23) Muska János fürdőbérlőnek a zu- 
hanyszoba ablakainak ujból készittetése 
iránti kérelme. 

24) Goldglancz Jónás kérelme a fo- 
gyasztási adópótlékok bérletéből felme- 
rült 10 frt 56 kr. kára megtéritése iránt. 

25) Magyar Margitnak a ,Berekben" 
levő házhelyre a bérlet meghosszabbitása 
iránti kérelme. 

26) Oltyán Gergelyné hasonló ké- 
relme. 

adományok 

az 

Szabályrendeleti tervezet 

a kötelező rendőri bejelentésről. 

1a. §. Szilágy-Somlyó r. t. város lako- 
sai, nemkülönben a város területén tar- 
tózkodó idegenek lak- és tartózkodási he- 
lyének állandó nyilvántartása czéljából a 
rendőri bejelentés kötelezettsége ezen sza- 
bályrendelet értelmében életbe léptetendő. 

2. §. A város kül- és belterületére 
nézve megállapitott ezen bejelentési köte- 
lezettség minden be- és kiköltözésre, a 
lak- és tartózkodási helynek minden vál- 
tozására kiterjed. 

3. §. Ezen bejelentést a lakásban, 
vagy a személyben történt változás idő- 
pontjától számitott 3 nap alatt teljesiteni 
tartoznak : 

I. A háztulajdonosok, a házak bérlői, 
illetve gondozói : 

a) családjaikra és háztartásukhoz tar- 
tozó, vagy egyébként családjukban állan- 
dóan tartózkodó személyekre; 

b) minden lakásváltozásnál a bérbe- 
adott lakrészek bérlőire nézve. 

II. Minden lakó a saját háztartásá- 
hoz tartozó személyekre, továbbá al- 
vagy ágybérlőire, ezek hozzátartozóira, 
cselédjeire és a lakásban huzamosabb 
ideig tartózkodókra nézve. 

III. Nyilvános tan-, nevelő., gyógy- 
és tápintézetek igazgatói, illetve felügye- 
lői azon személyekre nézve, kik a fel- 
ügyeletük alatt álló intézetbe felvétettek, 
vagy abból elbocsáttattak. 

4. §. A bejelentés a beállott változás- 
tól számitott 24 óra alatt teljesitendő : 

a) szállodák, vendéglők tulajdonosai, 
illetve bérlői, továbbá minden más szál 
lásadással iparszerüleg foglalkozók által 
vendégeikre s azok szolgaszemélyzetére; 

b) iparossegédek szállóinak kezelői a 
beszállottakra nézve. A bejelentés kötele- 
zettsége alól kivétetnek a tényleges szól- 
gálatban álló és hivatásuknál fogva a 
város területén tartózkodó katonai és 
csendőrségi személyek. 

s5. §. A szállodák, vendéglők tulajdo- 
nosai, illetve bérlői, ugyszintén az iparos 
segédek szállóinak kezelői a 4. §. a) és 
b) pontja szerint bejelenteni kötelezett 
személyekről rendes nyilvántartási köny- 
vet vezetni s azt a rendőri közegek fel- 
hivására bemutatni kötelesek. 

6. §. Ugy a lakás, tartózkodási hely, 
vagy szolgálat elfoglalásáról, mint az an- 
nak elhagyásáról szóló bejelentés, beje- 
lentési lapok utján történik, mely ürla- 
pok a rendőrkapitányi hivatalnál dijtala- 
nul beszerezhetők. 

7) A bejelentési lapot a háztartás 
feje mindenkor két példányban állitja ki 
és irja alá, ha az illető irni nem tud, a 
bejelentési lap kitöltését szóbeli bemondá- 
sára a rendőrség eszközli. 

8. §. A bejelentési lap minden egyes 
személyre nézve két példányban állitandó 
ki. A nő és törvényes gyermekek neve 
a családfő lapjára jegyzendő. 

9, §. A bejelentésre kötelezettek a 
kitöltött ürlapokat a 3. és 4. § ban jelzett 
határidő alatt rendőrkapitányi hivatal- 
hoz két példányban beszolgáltatni tartoz- 
nak; ezek egyik példánya a megtörtént 
bejelentés igazolásául a rendőrkapitányi 
hivatal által lebélyegezve bejelentő félnek 
visszaadatik, 

10. §. Csavargóknak és más gyanus 
egyéneknek szállást adni tilos; ha ily 
egyének magukat elutasitani nem enge- 
dik, erről a rendőrkapitányi hivatalnak 
azonnal jelentés teendő. 

11. §. Ezen szabályrendelet 
valamint azok, kik a bejelentési 

áthágói, 
lapban 

maguknak álnevet tulajdonitottak, állásu- 
kat foglalkozásukat, vagy egyéb körül- 
ményeiket hamisan adták elő, vagy uta- 
zásukra idegen utlevelet, igazolványokat 
használtak, vagy azokat másoknak áten- 
gedték, az 1870. évi XL. t.czikk 71., 72. 
73. S-aiban megszabott s az 1892. évi 
XXVII. t.-cz. 3. §-ában jelzett czélra for- 
ditandó pénzbüntetéssel; az ezen törvény- 
szakaszok alá nem tartozó esetekben pe- 

dig 2 koronától 40 koronáig terjedhető 
és Sz.-Somlyó város kórházi alapja ja- 
vára forditandó pénzbüntetéssel bünte- 
tendők. 

A kiszabott pénzbüntetés behajtha- 
tatlanság esetén az 1879. évi XL. t.-czikk 
z0. és 22. §-aihoz képest 4 koronáig 12 
órai, ezen felül 20 koronáig és minden 
további 20 korona után egy napi elzá- 
rásra lesz változtatandók. 

12. §. Jelen szabályrendelet alapján 
elsőfokon a város rendőrkapitánya, má- 
sodfokon a vármegye alispánja, harmad- 
fokon a m,. kir. belügyminiszter birás- 
kodik. 

Ezen szabályrendelet telsőbb jóváha- 
gyás után, azonnal életbe lép. 

Sz.Somlyó, 1899. augusztus 12. 

Gencsy Sándor, 
polgármester. 

Gazdasági közlemények. 

Minő kezelésben részesüljön, a trágya 
a telepen ? 

A telepen a különböző állatoktól 
származó trágyát jól össze kell keverni, 
hogy egynemü minőségü trágyát kap- 
junk. A telepre kihordott trágyát nem 
szabad egyszerüen szekerenkint egymás 
mellé lerakni, hanem ajánlatos azt míndig 
egyetemlegesen kiteregetni, hogy ezáltal 
a telep minden egyes részén a trágya 
egyenletes legyen. Hogy a trágya bom- 
lását lassitsuk, szükséges a levegő hozzá- 
juthatását a lehetőséghez képest megaka- 
dályozni. Habár a levegőt tökéletesen 
nem is zárhatjuk el a trágyától, a trágya 
letiprása által elérhetjük azt, a mi e te- 
kintetben elérhető. A trágya letiprását 
legjobb az állatokkal végeztetni, a me- 
lyek naponként, vagy hetenként legalább 
is háromszor a telepre kihajtandók. Ez 
okból czélszerü a telepet egy alacsony 
fallal körülvétetni s erre egy keritést ké- 
szittetni. Nagyon természetes, hogy a be- 
rendezésnél tekintettel kell lennünk arra 
is, hogy szekerek a telepre be. és kijár- 
hassanak. Ha – különösen nyáron - a 
trágya megfelelő legfelső rétegei nagyon 
kiszáradnak, ugy azokat a trágyalékutban 
levő trágyalével megkell nedvesiteni 

(nyáron naponként, télen szükség szerint.) 
E czélra legjobb a trágyalékutat szivaty. 
tyuval ellátni Ha az emlitett czélra ele- 
gendő mennyiségü trágyalével nem ren- 
delkezünk, e helyett tisztavizet is felhasz- 
nálhatunk. A megnedvesitésnek még az 
az előnye, hogy a nedves trágya jobban 
összetapad, mint a száraz, miáltal maga 
is elzárja a levegőt magától. Ez emlitett 
kezelési módozatokon kivül még conser- 
váló anyagokat is felhasználhatunk. Az 
olyan gazdaságokban, a melyek jobb 
minőségü, kötött foszforsavat igénylő 
talajjal rendelkeznek 
lásra magas foku szuperfoszfát-gipszet 
vagy szuperfoszfátot használhatunk szá- 
mos haszonállatonként és naponként 40-70 
dekagramm szuperfoszfát-gipsz, vagy 35— 

trágya conservá- 

50 dekagramm szuperfoszfát használható 

„Maséroznak a szép nyalka huszárok, 
Édes anyám én is közéjek állok, 
n leszek az első század szakaszvezető, 

Nem sok idő az a három esztendő." 

.. . Elhangzik a nóta, holnap kezdő- 
dik a munka ismét, a mig a padláson 
lesz az áldás mind egy szemig. Meg lesz 
az is nemsokára és akkor megkezdik az 
aratást Lindenfeld Salamon és a végre- 
hajtó urak is. 

G--y. 

A kauczió. 

(lgaz történet.) 

Miczike minden este ott sétál a ma- 
mával a korzón. 

Miczike szapora járásu, fürge őzike: 
a mama higgadt léptü, gömbölyü termetü 
— komoly asszonyság. 

Miczike 15 éves, a mama 46. 
Mikor megjelennek az utczán, az 

arany ifjuság epedve nézi a sugár ter- 
metü, eper ajku, kökény szemü gyerme- 
ket s végig fut hátukon a hideg, ha a 
mamára tekintenek. 
— Micsoda anyós lesz ebből a néni- 

ből! Brl!l 
Pedig a mama még nem hervadt el, 

olyan jó karban van, mint egy antik 
zongora, melyről egy hur sem hiányzik. 

Ha sétáltak, nap-nap után hozzájuk 
szegődött egy takaros bakahadnagy, 
kinek serkedező, pörge bajuszáért bomlot- 

tak a leányok; de ő hü és kitartó lovag 
volt; nem röpült se jobbra, se balra. 

Egyszer aztán igy szólt a Miczike 
papája: anyjuk! vaditsd el azt a fiók 
osztrákot ettől a leánytól; mert én nem 
tudok érte kaucziót tenni. 

A mama megigérte, hogy elvaditja. 
Ettől kezdve a Miczike elől ment s 

utánna a mamával a hadnagy. 
A papa meg volt elégedve az 

ménynyel és a mama is. 
Pár hét mulva éjjeli zene zavarta fel 

a papát, a ki mérgesen kukucskált ki az 
ablakredőnyök között : 

– Ni nil A hadnagy huzatja 
nótát - hogy: 

ered- 

azt a 

Huszár vagyok édes babám! 
Az is maradok : 
Viola szin dolmányomon 
Sárga gomb ragyog; 
Utczu peng a sarkantyum, 
Semmi gondom, semmi bum; 
Csak ugy vigadok! 

No lám, hogy henczeg a pocsolya- 
kerülő, pedig se viola szinü dolmánya, 
se sarkantyuja nincsen; – döczögött az 
öreg. 

Óvatosságból másnap az udvarra 
tette át a Miczike hálószobáját a papa, 
hogy ne czinczogjon ott az a baka. 

De bizony másnap éjjel még nagyobb 
hévvel jajgatott a klarinét: 

Szeretlek Roxelánom, 
Tied egész valóml 

Dühbe jött erre az öreg, kinyitotta 
az ablakot és igy szólt: Hadnagy ur! 
Az én leányom nem Roxelán, hanem 
Miczi; az én feleségem Erzsébet s remé- 
lem nem ő érte czinczognak itt az ablak 
alatt ezek a czigányok! 

A hadnagy ur az erélyes 
retirált és többé nem zavarta a 
utcza csöndjét. 

Hanem a korzón azért megjelent a 
kitartó udvarló s mikor a kapuban elvált 
a hölgyektől, olyan czuppanós csókot 
nyomott a mama kezére, hogy majd hó- 
lyagos himlőt kapott tőle. 

Tegnapelőtt azután nagy meglepetés 
érte a papát. 

Miczike egyedül ment haza a korzó- 
ról. 

—– Haát az anyád: hol maradt? 
Miczike elpirult és igy szólt: a 

ma azt izeni, hogy mindjárt jön. 
De bizony a mama nem jött, hanem 

helyette egy levelet kapott a papa, mely 
hangzik eképpen. 

Édes Öregem ! 
Miczikét meg akartam menteni s én 

fellépésre 
Tündér- 

ma- 

szöktem meg a hadnagygyal; én értem 
nem kell kauczió. 

A viszontlátásig ölel! 

Ergzsébet. 

fel. Az olyan gazdaságokban ellenben, 
a perfoszfát használható fel. Az olyan 
gazaságokban ellenben, a melyek könnyü 
száraz és káli igényes talajuak, kálisókat 
(kainit, carnellit) hintsünk a trágyára. 
Ezeket azonban nem az istállóban alkal- 
mazzuk, hanem hetenként egyszer, vagy 
kétszer a telepen levő trágyára szórjuk. 
Naponként és számos használatonként e 
sókból 3.—1 kg. szükséges. A trágya 
bomlása folytán előálló veszteségek ellen 
igen jól védekezhetünk azáltal, hogy a 
trágyát földdel letakarjuk, vagy azzal ré- 
tegezve rakjuk; e czélra legmegfelelőbb 
az olyan talaj, mely szénsavas meszet tar- 
talmaz. (Ez ugy ismerhető fel, hogy az 
ilyen talaj lug sóval, vagy erős eczettel 
behintve felpezseg. Nem szabad el- 
lenben a trágyához égetett me- 
szet keverni. Ezáltal igen sokat ve- 
szithet értékéből, miután az égetett mész 

a trágya egyik igen becses alkatrészét a 
nitrogént kiüzi, mely ennek következté- 
ben veszendőbe megy. A trágyát földdel 
hetenként egyszer, vagy kétszer kell be- 
takarni. Ezen trágyaconserválási eljárás 
jobb ugyan, mint az előbb emlitett kémiai 
anyagokkal véghezvitt, de sokkal drá- 
gább és pedig két okból. Először azért, 
mert a földből igen sok szükséges teljes 
conserválás elérésére, nagyobb mennyi- 
ségü földnek a felhintése pedig nagyobb 
munkával jár, másodszor pedig az ilyen 
sok földdel conservált trágyánál igen 
sok földet kell fuvaroztatni a kihordás 
alkalmával, a mi a szállitás illetve a 
trágyakihordás költségeit emeli. Ha a 
gazdaságnak tőzeg áll rendelkezésére ez 
a legjobb conserváló anyag, ezt, vagy 
ugy használjuk, hogy a telepen levő 
trágyatömeg közé rétegezzük, vagy pedig 
szalmaszegény esztendőben az istállóban 
közvetlenül alomul felhasználjuk. Hogy a 
trágyakutban összegyülendő trágyalében 
nitrogén veszteségek ne állhassanak elő, 
czélszerü ahhoz kénsavat önteni; 6o0 kg. 
lére 1 kg. kénsavat számithatunk. Ha a 
trágyát a szántóföldre hordatjuk, történ- 
jék ez akár közvetlenül az istállóból, 
vagy pedig a telepről mindig függőleges 
irányban kell az elszállitandó mennyisé- 
get levágni és pedig azért, hogy a rakás 
alján levő és jobban elkorhadt trágya a 
felső részen levővel egyenletesen keve 
redjék. A szántóföldön a trágyát rögtön 
egyenletesen rakásokban elosztjuk. Ezután 
mindjárt a teregetésnek kell megtörténnie. 
Ha több napon keresztül apró rakások- 
ban a levegő és nedvesség behatásának 
hagyjuk kitéve, jelentékeny veszteségek 
állhatnak elő. Teregetés után a trágya 
alászántása következik, ezzel csak az eset- 
ben várjunk, ha az idő e munkára ked- 
vezőtlen. Végül felemlitendő, hogy min. 
den gondolkozó gazda trágyát csak oly 
növény alá fogja alkalmazni, melyek 
előreláthatólag biztos termést szolgál- 
tatnak. 

.. .. v 

Különfélék. 

— Kitüntetés. A király Szeőke Bá- 

lint zilahi törvényszéki elnöknek, saját 
kérelmére történt nyugdijaztatása alkal- 

mából, a III-ik osztályu vaskorona ren- 
det adományozta. 

— Kinevezés. Vármegyénk főispánja 
Dull Andor végzett jogászt dijtalan köz- 
igazgatási gyakornokká nevezte ki, szolgálat- 

tételre a tasnádi főszolgabirói hivatalhoz 

osztotta be. 

— Meghivó. A szilágy-somlyói önk. 
tüzoltó-egylet 25 éves fennállása emlé- 
kére folyó évi augusztus hó 20-án a ma- 
lomerdői , Anna-Villában* zártkörü nyári 
tánczvigalmat rendez. 

Pályázat. A budapesti m. kir, ál- 
lami felső ipariskolánál — Szilágyvár- 
megye közönsége által alapitott — egy 
100 Írtos alapitványra pályázat van hir- 
detve. Emez ösztöndijra csak szilágyvár- 
megyei illetőségüek pályázhatnak. A föl- 
tételek Szilágyvármegye alispáni hivata- 
lánál betekinthetők, hova a pályázati fo- 
lyamodások f. évi augusztus hó 20-ik nap- 
jáig benyujtandók. 

– Szinészet. Szabadhegyi Ala. 
dár szinigazgató engedélyt nyert váro- 
sunkban 12 előadás tartására. Az előadá- 
sok f. hó 25-én veszik kezdetüket. A tár- 
sulat titkára a napokban fog bérletek 
gyüjtése végett szinpártoló közönségünk 
körében látogatásokat tenni. Egészen uj- 
ból alakult szintársulatról van szó s igy 
éppen előre birálatot mondanunk róla 
nem lehet. Az előleges szini jelentésben 
egy pár figyelemre méltó névvel talál- 
kozunk.



— Az E. K. E. tárgysorsjátéka. Az 
Erdélyi Kárpát-Egyesület részére József 
Ágost főherczeg, mint az egyesületnek 
védője engedélyt eszközölt ki a pénzügy- 
minisztertől, hogy az egyesület hazafias 
és jótékony czéljai javára tárgysorsjáté- 
kot rendezhessen. E sorsjáték nyeremény- 
számainak huzási napja augusztus 15-re 
tüzetett ki, minthogy azonban a sorsje- 
gyeknek csak egyharmad része adatott 
el, a pénzügyminiszter engedélyezte, hogy 
a huzás 1000. január r5én tartas 
sék meg. Az egyesület ez uton kéri 
mindazokat, a kik sorsjegyet kaptak, hogy 
a sorsjegyek árát az egyesületnek Ko- 

lozsvárra mielőbb beküldeni szivesked- 

jenek. 
– Feketehegyen, Szepesvármegye 

eme regényes fekvésü szép fürdőhelyén 
közelebb egy diszes kápolnát szenteltek 
föl nagy ünnepséggel a fürdőközönség 

részvétele mellett. Az ünnepségen a közeli 
Merény bányaváros és több helység nép- 
sége képviselve volt. A kápolnának fől- 
épitését leginkább Széchényi Kázmérné 
nagylelkü adománya segitette elő, ki 
egymaga közel 1500 frtot áldozott e 
czélra. A kápolna fölszentelése alkalmából 

rendezett ünnepélyre irta szerző ama 

hangulatos költeményt, melyet lapunk 

tárczájában közlünk. 

– A bor vizezése. A földmüvelés- 

ügyi magyar királyi miniszter folyó 1899. 
évi juhus hó 28-dikán 7618]eln. - VIII2. 
szám alatt kelt és valamennyi vármegye 
alispánjához, továbbá valamennyi törvény- 
hatósági joggal felruházott város polgár- 
mesteréhez intézett rendeletének másolata. 
Panasz tétetett nálam az iránt, hogy az 
ország némely vidékén egyes szőlőbirtoko- 
sok különösön néhol kistermelők nem isme- 

rik eléggé, illetőleg nem tartják meg a 

mesterséges borok készitésének és forgalomba 
hozatalának tiltalmazásáról szóló 1893: 
XXIII. t.-czikk rendelkezéseit s különösen 
a szüret alkalmával, vagy a szüret után 
must termésüket vizzel szokták szaporitani. 
Habár meg vagyok győződve arról, hogy 
a must, vagy a bor vizezése a szőlősgazdák 
közt legfeljebb csak egyes helyeken elvétve 
fordulhat elő, mindazonáltal az érdekeltek 
tájékoztatása és figyelmeztetése végett czél 

szerünek tartom az alábbi általános intéz- 
kedés tételét, mert a hazai bortermelés 

érdekében kiváló sulyt helyezek arra, hogy 
az idézett törvény rendelkezései mindenki 
által kivétel nélkül szigoruan megtartas- 
sanak. Ennélfogva felhivom Czimedet, hogy 
amennyiben ezt saját törvényhatósága egyes 

községeiben indokoltnak tarja, haladéktala- 

nul intézkedjék az iránt, hogy az érdekel- 

tek saját érdekükben, a legkiterjedtebb mó- 

don leendő közhirrététel (hirdetmények, ki- 

dobolás stb.) utjáp, mindenesetre még a (f. 

évi szüret előtt, kellőleg figyelmeztettessenek 

arra, hogy a bortörvény (1893: XXIII t.-ez.) 

és az ennek végrehajtása tárgyában a keres- 

kedelemügyi miniszter ur által a belügyi és 

énzügyi miniszter urakkal és velem egyet- 

értőleg 53850-97. sz. alatt kiadott rendelet 

értelmében, a viz használata csak a törköly- 

bor készitésénél és ott is csak az idézett 

végrehajtási rendeletben körülirt megszori- 

tással van megengedve, ellenben a mustba 

vagy a borba, ugyszíntén a már kész, ki- 

terjedt törkölyborba vizet keverni, bármi 

csekély mennyiségben is, feltétlenül tilos, 

még akkor is, ha ezt maga a vevő kivánná ; 

továbbá tilos a természetes bornak törköly- 

borral vagy gyümölcsborral való összekeve- 
rése (összeházasitása) is. Egyszersmind 
figyelmeztetendők az érdekeltek arra ie, hogy 
aki a fent tiltott módon készitett vagy 
kezelt bort forgalomba hozza, vagy eladja, 
az 1893: XXIII. t. czikk értelmében 300 
forintig terjedhető pénzbüntetéssel büntet- 
tetik; aki pedig a bort maga vizezi, vagy 
más tiltott anyagokkal kezeli, vagy a 
természetes bort törkölyborral, vagy gyü- 
mölcsborral összekeveri, az mint mesterséges 
bor készitője, 300 frtig terjedő pénzbünte- 
téssel és ezen felül még 2 hónapig terjed. 
hető elzárással büntetendő. Ezen kivül az 

illetőktől a tiltott módon kezelt borok még 

el is kobozandók. Felhivom Czimedet, hogy 
e tárgyban tett intézkedéséről s ennek mi- 
ként történt végrehajtásáról hozzám jelentést 
tegyen. Darányi, e. k. 

— Az országos m. kir. szinmüvészeti 
akadémián a beiratások az előkészitő osz- 
tályba szeptember hó 6-7 én, az akadémia 
I és II. osztályába pedig szeptember 8-án 
tartatnak meg d. u. 3 órától kezdve. Az 
országos m. kir. szinmüvészeti akadémiába 
való felvételhez megkivántatnak : a) Szin- 
padias, csinos alak. b) Thszta kiejtésü, 
csengő hang. c) Kifejlett testi alkotás mel- 
lett (melyről az intézeti orvos ad vélelményt) 
legalább 18 éves kor a férfiaknál, legalább 
16 éves kor a leányoknál, mi hiteles okirat- 
tal bizonyitandó. d) Annyi müveltség és 
iskolai képzettségről való bizonyitvány, a 
mennyit e korban minden müvelt ifjutól 
megvárhatni, különösen a magyar nyelvtan 

alapos ismerete. e) Szülői vagy gyámi meg- 

egyezés. A mely jelentkezővel ezek nem 

személyesen jelennek meg, megegyezésüket 

hiteles iratban tartozik az illető felmutatni. 

f) A jelentkező növendék csupán a valósá- 

gos és törvényes családi nevén irathatja be 

magát. g) Jó magaviseletről szóló erkölecsi 

bizonyitvány, mely vagy iskolai bizonyit- 

ványnyal, vagy hatóságilag, vagy ismert 

egyének aláirásával mulhatlanul igazolandó. 

h) Minden ujannon jelentkező az előkészitő 
osztályba csak próbaidőre vétetik fel; ennek 

leteltével ujabb vizsgálatnak vétetik alá. A 

fölvétel tehát nem véglegee, a letelt próba- 

idő után a tehetségtelen, vagy hanyag 

növendék elbocsáttatik. i) A belépő uj nö 

vendék 1 frt beiratási dijat s 5 frt felvételi 

dijat, valamennyi növendék pedig 1 frt be- 

iratási dijat, azonkivül 30 frt tandijt, tar- 

tozik 2 részletben, u. m. szeptember elején 

és február 1-én előre fiizetni. j) Minden 

fölvett növendék tartozik szülőivel, vagy 

gyámjával együtt az eléjök terjesztendő 

kötelezvényt aláirni. Bővebb értesitést az 

int. igazgatósága (Kerepesi ut 1. sz. III em.) 

készséggel ad. 
= Szülők figyelmébe ajánljuk Rő ser 

tan és nevelőintézetét Budapesten (alapit- 

tatott 1853-ban.) E kitünő hirnévnek ör- 
vendő intézet magában foglal 3 osztályu 

felső keresk. iskolát, mely teljesen 

egyenrangu a keresk. akadémiákkal és 4 

osztályu polgári iskolát. Bizonyit- 

ványai államérvényesek és az egy éves önkén. 

tességre jogositanak. Vidéki tanulók kivá- 

natra az iskolákkal kapcsolatos nevelő- 

internátusba s felvétetnek. Bővebb 

értesitést készséggel küld Rőser János 

igazgató. 

— Magyar emlék külföldön. Öröm- 

mel kell tudomásul vennünk mindazt, mi 

külföldön a magyarság eredményeit hir- 
deti, örömmel legkivált, ha idegenben el- 
ismerést vívhat ki valamely müvészi al- 

kotásunk, mely egyuttal a magyar nép.- 

nek története, nagy idői és nagy férfiai 

iránt való kegyeletét ábrázolja. Előkelő 

magyar mesterek megfestették a szabad- 

ságharcz egy győzedelmes csatáját óriási 

vásznon panorámának, de annyi ambiczió- 
val, olyan lelkesedéssel, hogy müvük elüt 
minden más panorámának nevezett kör- 
képtől. A kép főalakjai Petőfi és Bem. 
Általok van megtestesitve a világszabad- 

ság eszméjének keretében, melyben mind- 

ketten oly hősi hivei voltak: a magyar 

szabadságharcz eszméje. E kép most, me- 

lyet a főváros minden lakosa, a főváros- 
ban megfordult minden idegen és vidéki 
sietett megnézni, külföldre megy – Var- 
sóba. Az oroszokhoz az a kép, mely a 
magyar szabadságharcz honvédeinek győ- 
zelmét hirdeti az osztrák-orosz szövetsége- 
sek fölött. Hirdetni fogja ott is, hogy erő- 
sen él bennünk a félszázadja mult hősi 
küzdelem emléke, a kegyelet annak har- 
czosai iránt, de hirdetni fogja egyben a 
magyar müvészetet is, mely ily roppant 
vásznon is, bár rendeltetésénél fogva el- 
sőbben is a panorámás effektusra kellett 
ügyelnie, ilyen müvészit alkotott. Öröm- 
mel vesszük tudomásul, hogy e kép ép- 
pen Oroszországba megy, de dicsérettel 
kell megemlékeznünk a körképtársaság 
ama elhatározásáról is, hogy mielőtt a 
képet kivinné, mindenkinek, a ki még 
nem látta s ez főkép a vidékieknek 
szól, kik ez időtájt járnak a legtömege- 
sebben a fővárosban – a legkönnyebben 
hozzáférhetővé tette a képet azzal, hogy 
belépő diját a bizony drága s5o0 krról le- 

szállitotta - 20 krra. 

— Ragályos betegségek. Folyó évi 
augusztus 9-iki állapotnak megfelelőleg a 
„Földmivelési Értesitők-ben az ál- 
lategészségügyi kimutatás Szilágyvármegyé- 
ről következő hivatalos adatokat közli: 
Takonykór: Peér 1 u,., összesen 1 község 
1 udvar. - Rühkór: Kraszna-Mihályfalva 
1 u., Zovány 1 u,, öszszesen 2 község 2 ud- 
var. - Sertésvész: Bábcza 5 udv., 
Dabjon 1 u., Egrespatak 1 u.,, Er-Kávás 3 
udv., Erked 1 u., Ér-Kőrös 1 udv., Ér- 
Mindszent 1 u., Hadad 5 u., Hidvég 1 u., 
Inó 1 u. Kémer 1 u, Kendermező 1 udv., 
Kucsó 7 u., Lecsmér 1 u., M. Egregy 4 u, 
N. Derzsida 2 u., N.-Mon 1 u., N.-Rajtolcz 
3 udv, Nyirsid 30 u.,, Solymos 4 u., Szamos- 
Nagy-Goroszló 1 u.,, Sz..Kövesd 1 u., Sza- 
mos-Nagyfalu 1 u., Szamos-Udvarhely 1 u., 
Szilágy-Cseh 1 u., T.-Szántó I u. Vármező 
1 u, öszszesen 27 község. 

— Tolvajtréfa. Javában porolja egy 
kis városban a tisztiszolga hadnagya ru- 
háját, a midőn tolvaj lép az udvarra és 
rögtön szemet vet az ujdonat uj egyen- 
ruhára. Odalép a legényhez, eczédulát 
nyom a kezébe és igy szól hozzá: 

– Vigye be barátom a hadnagy 
urnak. . 

A legény besiet a hadnagy urhoz, a 
ki még ágyában hever. Álmos szemekkel 
olvassa a czédulán e szavakat: 

„Ha sikerül jó, ha nem sikerül ak- 

kor is jó.4 Nagyokat néz a talányszerü 
szavakon, majd leküldi a szolgát, hogy 
kérdje meg az idegentől, mit akar? Az 
idegennek azonban már csak hült helye 
volt és vele együtt eltünt az egyenruha 
is. Sirva siet vissza a legény a had- 

nagyhoz: 
—- Hadnagy ur! – mondta nyöszö- 

rögve – sikerült neki! A gazember el- 
lopta az egyenruhátl 

—- Foulard-selyem 65 lrtól 3 frt 

35 krig méterenként – japáni, ehinai stb. 

legujabb mintázatok és szinekben, valamint 

fekete, fehér és szines Henneberg-se- 

lyem 45 krtól 14 frt 65 krig méterenként 

— a legdivatosabb szövés, szin és mintázat- 
ban. Privát-fogyasztóknak postabér 

és vámmentesen, valamint házhoz szállitva - 

mintákat póstafordultá- 

val küldenek, HENNEBERG G.selyem- 

pedig 

Sarmaságtól—Si.-Somlyróig. 

Állomások 511215114 
számu vonat 

Sarmaság indul . 909 400 
Somlyó-Ujlak 935 426 
Sz.Somlyó érk. . 953 445 

Sz.-Somlyótól -Sarmaságig. 

Állomások 511115113 
számu vonat 

Sz. Somlyó indul 766 942 
Somlyó-Ujlak 814 301 
Sarmaság érkezik g39 325 

t 

Az aláhuzott idő éjjeli idő 6-tól 6-ig reggel. 

M 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS: 

BÖLÖMNMJI SÁNMNDOR. 

gyárai (cs. és k. udvari szállitó) Zürich- 

ben. – Magyar levelezés. Svájczba két- 

szeres levélbélyeg ragasztandó. 

Irodalom. 
„,A Kert", a kertészet összes 

ágait magába foglaló kertészeti szaklap 
15.ik száma a következő tartalommal je- 
lent meg: Konyhakertészet. - Gyümöl- 
csészet. – Diszkertészet. – Méhészet. – 
Tárcza. - Rovartan. - Közelről és tá- 
volról. - Gép- és eszközleltár. – Iroda- 
lom. - Hirek. – Apró szakközlemények. 
—– Szerkesztőiüzenetek. – Hirdetések — 
Szines mümelléklet: Ampelopsis Veitchii. 
– Fametszetek. A ,„Kert" szerkesztősége 
és kiadóhivatala Budapest, VI, Andrássy- 
ut 23. SZ. a. Vam. 

— A „Zenélő Magyarország" zon- 
gora és hegedü zenemü folyóirat augusz 
tus 15iki XVI-ik füzete érdekes tarta- 
lommal jelent meg. Tartalmazza ezen fü. 
zet: I. Ivánfy Greizinger Iván , Budavári 
keskeny utczat, – II. Ivánfy Greizinger 
Iván „Fekete felhőbe öltözik a lelkem", 
két kurucz dalt. III. Lányi Ernő , Ave 
Mária, harmonium és négyes karra. IV. 
Wagner R. ,„Nászkart a ,„ILohengrin" 
operából. V. Szent.Gály Gyula ,Elegáns 
csárdását«. VI. Wilm Miklós „Jó kedv- 
velt salondarabját. Minden füzete ily 
gazdag tartalommal jelenik meg e köz- 
kedvelt zenemü folyóiratnak. Egy-egy 
füzet mindenkor ro oldalon a legszebb s 
legsikerültebb zeneujdonságokat hozza, 
negyedévben 6 füzet 60 oldal zenemüvet 
ad 1 frt előfizetésért. Előfizethetni csakis 
a ,„Zenélő Magyarország" (Klökner Ede) 
zenemü kiadóhivatalában Budapest, VI., 
Csengery-utcza 62—a., honnan árjegyzékek 
és az egyes évnegyedek tartalmát mutató 
jegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek. 

A szilágysági vonal menetrendje. 
- Érvényes 1899. május 1-től. — 

Zilahtól -Nagy-Károlyig. 

5013[5011 
Átlomások 

számu vonat 

Zilah irdul 400 223 

Cigányi . 412 2835 
Haraklány 420 249 
Sz.-Balla 441 3065 
Ököritó 4507 3821 
Sarmaság . 511 335 
Derzsida 531 4A06 
Alsó-Szopor . 552 428 
Ákos 621 457 
Szakácsi 646 523 

Tasnád 704 543 

Tasnád Szántó 726 607 

Érhatvan 741 622 

Mezóterem. 756 638 
Nagy- Károly érkezik . 825 707 

Nagy-Károlytól– Zilag. 

5012] 5014 
számu vonat 

Állomások 

Nagy-Károly indul 530 421 
Mező-Terem . 600 449 
rhatvan 615 3504 

Tasnád-Szántó 637 527 
Tasnád . 701549 
Szakácsi 719 607 
kos 750 6530 
Alsó-Szopor 814 705 
Derzsida 835 727 

Sarmaság . . 849 742 
Ököritób. 915 809 
Sz.-Balla 983 829 
Haraklány 950 848 
Cigányi.. 1005 901 
Zilah érkezik 1017 918 

Hirdetések. 
Pe l y i hi [ 

ályázati hirdetmény. 
A lemondás folytán megüresedett 

vármezői segédjegyzői al- 
lásra ezennel pályázatot nyitok s 
fölhivom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 
I. t.-cz. 6. §-ban előirt képesitésöket, 
eddigi alkalmazásukat és életkorukat 
igazoló okmányokkal felszerelt kérel- 
müket a folyó évi szeptember hó I0-ig 
hozzám annyival inkább adják be, mi- 
vel a késöbb beérkező kérelmeket 
figyelembe nem veszem. 

A segédjegyző javadalmazása 
300 frt törzsfizetés és 50 frt 
átalány. 

Zilah, 1899. augusztus hó 8-án. 

évi 

lakbér- 

Dr. Veress Sándor, 
főszolgabiró. 

2136-1899. tkvi. szám. 

Árverési hirdetmény és feltételek. 

A tasnádi kir. járásbiróság, mint tkvi. 
hatóság közhirré teszi, hogy a Magyar or- 
szágos központi takarékpénztár végrehajtató- 
nak Benicz Sámuel végrehajtást szenvedő 
elleni ügyében 42 frt részlet, ennek és pedig 
12 frt után 1897. évi szeptember 1-től, 30 
frt után 1898. márczius 1-től járó 6% ka- 
mata, 1/ vagyis 76 kr. birság, 26 kr. 
nyugta bélyeg, továbbá 980 frt 78 kr. tőke, 
ennek 1898. évi szeptember 1-től járó és 
félévenként tőkésithető 6"%. kamata, ezen 
tőke után járó 3%, vagyis 29 frt 24 kr. 
kárpótlási dij, 32 frt 15 kr eddigi, 10 frt 
75 kr árveréskérési s a további költségek 
behajtása czéljából, az árverést elrendelte, 

A zilahi kir. törvényszék területén fekvő 
éz a kegyei 169. esztjkvben A. I. 110., 254., 
310., 462., 725., hrsz. a. foglalt ingatlanok 
s az azokhoz tartozó erdő-legelő illetőség 
827 frt kikiáltási árban, 1899. évi szep- 
tember hó 183.-ik napjának d. e. 9 órája 
Kegye községi előljárósági irodában meg- 
tartandó nyilvános árverésen az alábbi felté- 
telek alatt fog eladás alá kerülni. 

1) Ha a megállapitott kikiáltási áron 
felüli igéretet sem tenne az árverésre kitü- 
zött ingatlan a kikiáltási áron alul is el. 
adatni fog. 

2) Arverelni szándékozók tartoznak az 
kikiáltási ár 102/, készpénzben, vagy óvadék- 
képes értékpapirokban a birósági kiküldött 
kezéhez előre letenni, avagy annak előzetes 
letétbe helyezéséről nyert elismervényt átadni. 

3) Vevő köteles a vételárat az árverés 
jogerőre emelkedése után járó 30, 60, 90 
napi időközökben, három részletben, az ár- 
verés napjától járó 5% kamattal együtt a 
tasnádi kir. adókivatal mint letétpénztárnál 
befizetni, a bánatpénz az utolsó részletbe 
számittatik be. 

A többi árverési feltételek ezen kir já- 
vásbiróság hivatalos helyiségében és Kegye 
községházánál a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthetők. 

A kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Tasnádon, 1899. évi május hó 19-én. 

ELŐD, 

kir. aljárásbiró, 



A szilágyvármegyei Borona- 
mező község határában, az urb. 
elkülönités folytán egy tagban 

kiszakitott 

96 katasztrális hold, 

jobbára bükkös erdő és legelő 
terület igen jutányos árban és 

kedvező fizetési feltételek mellett 

örök áron eladó. 
Bővebb felvilágositást nyujt: 

Bölöni Sándor, 
ügyvéd, Szilágy-Somlyón, 

és 

Stefanovits Tivadar, 
kereskedő, Szilágy-Krasznán. 

Cs. és kir. szab. mosóviz lovak 
részére. 

Már 35 év óta az udvari istállókban es a 
nagyobb katonai és polgári istállókban erő- 
sitésül nagyobb fáradalmak előtt s az erők 
visszaszerzésére fárasztó menetek után az 

idegek merevsége s nyilallások eseteiben, 
trainirozásnál a lovat rendkivüli munkabi- 

rásra teszi képessé. 

Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
Főraktár : 

Kwizda Ferencz János 
cs. és kir. osztrák- magyar, román kir. és 

bolgár fejedelmi udvari szállitó. 
Kerületi gyógyszerész Korneuburgban, Bécs 

mellett. 

288-1899. szám. 

rveresi hirdetméemny. 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-e. 102. §.-a értelmében ezennel 
közbirré teszi, hogy a sz.-somlyói kir. járás- 
biróság V. 175. számu végzése által Gold- 
berger Mór és a Kraszna és vidéke taka- 
rék pénztár javára, Rozenthal Mihály és társai 
ellen 835 frt 35 kr. tőke, ennek 1898. évi 

deezember hó 27. napjától számitandó 6 
kamatai és eddig összesen 1831 frt 35 kr. 
perköltség követelés erejéig elrendelt kielé- 
gitési végrehajtás alkalmával biróilag lefog- 
lalt és 1030 fÉrt 35 krra becsült házi buto- 
rok, termény, lábas jószágból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a V. 175. sz. kikül- 
dést rendelő végzés folytán a helyszinén, 
vagyis Álsó-Bán községházánál leendő esz- 
közlésére 71899. év augusztus hó 24-ik 
napjának délelőtt 10 órája határidőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen- 
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. 
évi LX. t.-c. 107. § a értelmében a legtöb- 
bet igérőnek becsáron alul is eladatni fog- 
nak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.c. 108. §-ban megállapitott 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Sz.-Somlyón, 1899. évi augusztus 
hó 5.ik napján. 

VIRÁG LÁSZLÓ, 
kir. bir. végrehajtó. 

A Kitágyai Krály-Ginfni 
részvénytársaság 

GÓLIÁT- . 

MALATASORE 
a legegészségesebb, legtáplálóbb 

és legkellemesebb üditő-ital. 

Dr. Korányi es dr. Kebly 

egyetemi tamár urak 

gyógyezélokra is ajánlják és 

idegbajokban, vérszegénységnél, 

emésztési zavaroknál, gyengeség- 

nél stb. kiváló sikerrel használtatik. 

Kapható minden jobb 
füszerkereskedésben és 

vendéglőben. 

Uas- Óvakodjunk utánzatoktól. mü 
16-830 

11–-1899. ig. gy. sz. 

Pályázati hirdetmény. 
A zilahi kerületi betegsegélyező 

pénztárnál elhalálozás folytán ürese- 

A Zalathnai kénkovand ipar r--t. 

Brassói kénsav és mütrágyagyára 
ajánlja legjobb minőségü mindennemü 

MUTRÁGYÁI 
a t. cz. gazdaközönség b. figyelmébe, 

melyekből állandó raktárt tart 

SZISZEK 
Szilá 

SÁNDOR, 
vón. 

désbe jött könyvelői állásra ezen- 
nel pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen 
600 frt évi fizetéssel javadalmazott ál- 
lást elnyerni óhajtják, hogy iskolai és 
eddigi foglalkozásukról szóló bizonyit- 
ványokkal felszerelt kérvényüket alól- 
irotthoz folyó évi augusztus hó 26-án 
reggeli 8 óráig annyival inkább adják 
be, mert a későbben érkezettek figyel- 
men kivül fognak hagyatni. 

A választás folyó évi augusztus hó 
27-én d. e. 11 órakor, a penztári hi- 
vatalban tartatik meg, a mikor a meg- 
választott 200 frt erejéig terjedő biz- 
tositékot lesz köteles nyujtani. 

Zilah, 1899. augusztus hó 14-én. 

Ifj. Orbán Károly, 
lel elnök. 

Fontos ujitás 
vidéki butorvásárlóknak Budapesten 1873. óta 

fennálló 

Jelinek B. A, és Fia 
butor-raktára 

Budapest, VIII., Kerepesi ut 8. szám. 

(Földszinti helyiségek, szemben az Otthon kávé- 
házzal), azon kiválóan előnyös berendezést alkal- 
mazta, hogy nagyobb bebutorozásoknál az árut a 
legujabb szab. butorkocsikban a legtávolabb eső 
helyre vasuton szállitja és szakértő emberek által 
a butorok elszállitását és elrendezését eszközölteti, 
a melyek által a csomagolás fölöslegessé válik és 

a butorok megrongálása ki van zárva. 

Legnagyobb raktár mindennemü 

es ISTTTOSBÓI k 
a legegyszerübbtől a legfinomabb kiállitásig. 

Hazai gyártmány, legszolidabb munka 

a legolcsóbb árak mellett = 

özegedi Mezőgazdasági Uiállítási Sorsjegyek, 
Főnyeremény : 50.000 korona értékben 

ées több, kisebb-nagyobb nyeremény, osszesen 

Mó nyoromény I0000 korona ártékban 
Egy sorsjegy ára 20 krajeczár. 

Az összes nyereményeket kivánatra 20%, levonással azonnal készpénzben 

beváltja Budapesten: a „Hermes" Magyar Általános Váltóüzlet Részvénytár- 

saság, V., Dorottya-utcza 8., vagy Szegeden : a Szegedi Kereskedelmi és Iparbank. 

Ezen pénzintézetek a nyerő kivánságára készek az 50.000 korona ér- 

tékü főnyereményt 

egy hasonértékü szegedi mintaszerüen berendezett 

tanyai gazdasággal is becseréltetik. 

Huzás Szegeden, a kiállitás utolsó napján, 1899. szeptember 

10-én este 6 órakor. 

Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóüzletekben, az összes dohánytőzsdékben 

és egyéb elárusitóhelyeken. 

Viszontelárusitók forduljanak a kiállitást rendező 4-4 

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségéhez, 
Budapest, IX., Üllői-ut 25., Köztelek. 
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Nyomatott Bölöni Sándor gyorssajtóján Szilágy-Somlyón. 1899.


